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Quando il sole si alza nel cielo della savana, 
una luce tenue si adagia sulle ombre di alberi 
e arbusti. E il giorno si scalda, mentre gli 
uomini coltivano la terra e le donne badano 
alla casa e ai bambini. 
Al calar della notte, tutto torna a riempirsi di 
vuoto e il silenzio diventa un ottimo compagno 
per condividere buone storie.



Là, in quell’angolo di mondo, 
viveva la piccola Obax.



Per un bambino vivere in un posto come quello poteva 
essere pericoloso, ma non per Obax: lei non aveva 
paura di niente, sgambettava curiosa e tenace per la 
savana in cerca d’avventure, e ogni volta che tornava 
al villaggio i suoi occhi brillavano.
Quante storie da raccontare!

Aveva cercato uova di struzzo.

 Aveva incontrato eleganti giraffe.
 
  Aveva sfidato nella corsa agili antilopi.

   Aveva affrontato feroci coccodrilli.

Ma nessuno l’ascoltava. Obax era sempre sola, aveva 
pochi amici e inventare storie era il suo gioco preferito.


